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Catalog
*Product list
*Assemble description
*Using manual
* Attention

*Cleaning and maintenance
*Toy bar

l. Part list

backrest tube*1 Music box*1 seat fabric*1
recline
Rear tube*2 mechanism* 1 screw*4 Manual*1
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Toy bar *1



Il. HOW TO ASSEMBLE

1.Put recline mechanism in place (as shown in Fig. 1) and turn it over (as
shown in Fig. 2) which is retained by 4 screws.

Fig. 1 Fig.2
2.Inert rear tube into the frame one by one, make sure they are locked by

clips and in place (see Fig-3)

Fig.3

3.The well assembled frame as below(Fig.4),press down the second lock
plastic(Fig. 5 @)by one hand to release the recline mechanism, hold up the
seat iron bar by the other hand(Fig.5®) to open the frame.




Fig.5
4 _How to assemble backrest: Align the backrest tube with the seat iron
bar and insert it (Fig.6) .

Fig.6
5. How to install the seat fabric cover: Insert the seat fabric cover from
the head of the backrest tube against the seat iron bar (as shown in
Fig. 7) and pull it to the bottom of the seat frame (note: must flatten the

seat fabric cover to pull it to the bottom)
then fasten the elastic band at the bottom of the seat cloth to the buckle

of the music box(Fig.8)

Fig.8



6. Open the battery cover(Fig.9), Install two AA batteries according to
the corresponding

positive and negative terminals in the battery box , Fasten the

screws and the battery is installed(Fig. 10)

Fig.9 Fig.10

Il.LHOW TO USE

1. Backrest adjustment. There are two recline positions and storage
position

Lower the seat: Pull out the handle(As Fig. 11) by one hand and lift
up lightly and then push down to lower the seat position.

Lift up: Hold the seat and lift up directly from the lowest to the highest
position(Fig. 12)

Warning:DO NOT ADJUST SEAT POSITION WITH BABY IN THE SEAT.

Fig.11
2.How to Open the seat:
Press down the second lock plastic(Fig. 13 @)by one hand to release
the recline mechanism, hold up the seat iron bar by the other
hand(Fig.5@®) to open the frame.




3.How to fold: Press down the second lock plastic® by one finger and pull out

the locking puller @ by other fingers, press down the seat (see®), release the
locking puller and then the bouncer fold

i Vibration

Control panel

Fig. 15

Control panel

Volume+ / - Long press to adjust the volume to achieve maximum to
minimum cycle adjustment

Music Press this button to start playing music, and then press again to
switch to next song, and the track list will cycle; Long press this
button to stop playing music

Vibration one touch this button to turn on the vibration function,

long press to turn off the vibration function



5.How to use safety belt(See Fig.16)Release buckles firstly before put
baby on it and lock buckles finally

Fig.17
7.Remove seat fabric cover:

Release elastic tapes on the backside of the seat bottom(Fig18),pull out fabric
cover directly

(Fig.19)

Fig.18



8. How to fit the toy bar
Attach the toy bar plastic on both side of the upper backrest tube directly and

fix it.

Fig.20
CAUTION! THE TOY BAR MUST BE WELL FIXEI%J AT BOTH ENDS WHILE THE CHILD IS IN THE
BOUNCER. DO NOT LIFT THE BOUNCER BY THE TOYBAR IN ORDER TO AVOID SERIOUS INJURIES.

9. Power supply
As shown in Figure 21. Prepare a Cross Screwdriver, open the battery cover on

the back of the music box as indicated by the red arrow load the 2 “AA” battery
according to the battery symbol on the bottom of the battery box, and then lock

the battery cover.

Fig.21

CAUTION
To prevent battery leaks, which can burn skin and eyes:
* Always replace the entire set of batteries at one time.
* Never mix old and new batteries of different brands or types
¢ Remove batteries when storing product for a long time.
¢ Dispose of used batteries immediately



IV. WARNING

/A WARNINGS

= FAILURETOFOLLOWTHESE WARNINGS AND THEINSTRUCTIONS
COULDRESULTIN SERIOUS INJURY OR DEATH.

= PLEASE READ THESEINSTRUCTIONS CAREFULLY TO ENSURE THE
SAFETY OF YOUR CHILD.

= TO SECURE SAFE USE OF THIS PRODUCT, FOLLOW THE WARNINGS,
GUIDELINES AND RECOMMENDATIONS FROM THE INSTRUCTION
MANUAL. THIS PRODUCT SHOULD BE FULLY ASSEMBLED PRIOR TO
USE.

= ADULT ASSEMBLY REQUIRED.

= NEVER LEAVE THE CHILD UNATTENDED IN THEPRODUCT.

= STOP USING THE PRODUCT ONCE YOURCHILDIS ABLETO SIT
UNAIDED OR WEIGHS MORE THAN 9 KG.

= THIS PRODUCTISNOTINTENDED FORLONG PERIODS OF USE AND SLEEP.

» NEVERLEAVE THIS PRODUCTON ELEVATED,SLOPED OR SOFT SURFACES.

= ALWAYS USE THE SAFETY HARNESS.

= TO AVOIDINJURY, MAKE SURE THAT THE CHILD IS AT SAFE DISTANCE
WHILE MAKING ADJUSTMENTS, UNFOLDING, FOLDING AND STORING
THEPRODUCT.

- DONOT MOVE THE PRODUCT OR LIFT THE PRODUCT WHILE THERE IS A
CHILDINIT.

= DO NOT ALLOW CHILDREN TO PLAY WITH THIS PRODUCT.

- SET THE SOUND VOLUME LOW TO AVOID DAMAGE TO THE CHILD'S
HEARING.

- KEEP THE PRODUCT AWAY FROM FIRE.

= USE FOR BABIES AGED AROUND UP TO 9 MONTHS WITH MAXIMUM
WEIGHT 9 KG.

- DO NOT USE THE PRODUCT FOR MORE THAN ONE CHILD.

= THEPRODUCTIS NOTASUBSTITUTE FOR A COTORBED. IF THE
CHILD NEEDS SLEEP, YOU MUST PUT THE CHILD IN A SUITABLE BED
ORCOT.

- DO NOT USE THE PRODUCT IF THERE ARE MISSING OR DAMAGED PARTS.

= DONOTUSE SPAREPARTS OROTHER COMPONENTS, WHICH ARE
NOT SUPPLIED BY THE COMPANY. CONTACT NUBY FOR
REPLACEMENT PARTS AND INSTRUCTIONS.

= DO NOT MAKE CHANGES OR MODIFICATIONS TO THE STRUCTURE.
IF NECESSARY, CONTACT NUBY ORAN AUTHORIZED SERVICE FOR
ADVICE AND REPAIR.

= DONOTTIESTRINGS ORCORDS TO THE PRODUCT TO AVOID RISK OF
SUFFOCATION/ STRANGULATION.

= USE THE PRODUCT ONLY FOR ITS PURPOSE.



 ALLSETTINGS REGARDING THEPOWER SUPPLY: TURNING ON/OFF,
REPLACING OR CHARGING OF BATTERIES IS TO BE DONE ONLY
BYADULTS.

» REGULARLY CHECKTHE GOODWORKING ORDER OF THE
BATTERY. DISCONTINUE USAGE IN CASE OF DAMAGE.

= DONOTALLOWTHE PRESENCE OF CHILDREN UNDER 3 YEARS
BEFORE ASSEMBLY IS COMPLETE TO AVOID THEIR ACCESS TO
SMALL OR DISASSEMBLED PARTS.

- KEEP THENYLON PACKAGING AWAY FROM
CHILDREN TO AVOID RISK OF SUFFOCATION.

FALL and STRABGULATION HAZARDS:

Infant have suffered head injuries falling from swings and have strangled in
straps.

ALWAYS use restraints. Adjust to fit snugly.

STOP using product when infant attempts to climb out (approximately 9
months)

Stay near and watch baby during use. This product is not safe for sleep or
unsupervised use. If a baby falls asleep, remove baby as soon as possible
and place baby on a firm, flat sleep surface such as a crib or bassinet.
ALWAYS place bouncer on floor. Never use on any elevated surface.
SUFFOCATION HAZARD: Young infants have limited head and neck control. If
the seat is too upright, infant's head can drop forward and compress the airway.
Always keep bouncer seat fully reclined until infant is at least 4 months old
AND can hold up head without help.

WARNINGS AND GUIDELINES FOR USE OF BATTERIES:

= ONLY USE 2 PIECES OF “AA”BATTERIES.

» ALWAYSSECURETHEBATTERYCOMPARTMENTCOVERAFTER
HAVINGINSERTED THE BATTERIES.

= DONOTLET CHILDREN HAVE ACCESS TO THE BATTERIES OR PLAY WITH
THEM.

= INSERT BATTERIES ONLY OF THE DESIGNATED TYPE AND VOLTAGE.



DO NOT USE BATTERIES OF DIFFERENT TYPES.

DO NOT MIX USED AND NEW BATTERIES.

FOLLOW THE DESIGNATED POLARITY IN THE BATTERYCOMPARTMENT.
REMOVE THE DAMAGED OR WORN OUT BATTERIES.

REMOVE THE BATTERIES WHEN YOU ARE NOT USING THE PRODUCT.
DONOTTHROW THE BATTERIES IN AN OPEN FIRE. DO NOT BREAK
THEBATTERIES APART.



CAUTION:

* WASTEFROMEXHAUSTED ORUNUSABLEBATTERIES
MUSTBEDISPOSED OF SEPARATELY.

e BATTERIES SHOULD NOT BE DISPOSED OF WITH HOUSEHOLD WASTE.

* BATTERIES SHOULD BE DISPOSED OF AT THE DESIGNATED
LOCATIONS.

CARE AND MAINTENANCE

= CLEANTHEPLASTIC AND METAL PARTS WITH SLIGHTLY DAMP
SOFT CLOTH WITH MILD SOAP.

= CLEANTHE SWING CANOPY AND TOYS WITH ADAMP TOWEL.
FOLLOW THE GUIDELINES FROM THE LABEL OF EACH TOY.

= THE UPHOLSTERY MAY BE HAND WASHED.

= DO NOT TUMBLE OR MACHINE DRY.

= DONOTWET THEADAPTER,CONTROLBOXORREMOTE
CONTROL WITH WATER OR OTHER LIQUIDS.

= BEFORECLEANING,REMOVETHEPLUGOF THEADAPTORFROM
THESOCKET AND TURN OFF THE POWER SUPPLY.

- DONOTCLEANWITHABRASIVEDETERGENTS THAT
CONTAIN AMMONIA, BLEACH OR SPIRIT.

= WHEN YOU STORE OR TRANSPORT THE PRODUCT, DO NOT PLACE
ITEMS OR OBJECTS IN OR ON IT BECAUSE YOU MAY DAMAGE THE
STRUCTURE, FABRIC COVER OR CONTROL BOX.

- STORE THE PRODUCT IN A CLEAN AND DRY PLACE.

- DONOTSUBJECT THE PRODUCT TO DIRECT ENVIRONMENTAL
SUN, RAIN, MOISTURE OR HARSH TEMPERATURE CHANGES.



LIMITED WARRANTY:

< We warrants its product to be free from defects in materialand
workmanship and agrees to remedy any such defect.

- This warranty covers 1 year from the date of original purchase.

- This warranty is valid only upon presentation of proof of purchase.

= This is solely limited to the repair or replacement of

defective furniture components and no assembly labor is

included.

This warranty does not apply to any product which has been

improperly assembled, subjected to misuse or abuse or

which has been altered or repaired in any way.

This warranty gives you specific legal rights and you may also

have other rights which vary from State to State.



GARANTI BELGESI

Seri: 4A

MALIN . SATICI FIRMANIN ALICININ
Cinsi :M Unvani: Adi Soyadi
Markasi :HUGGY Adresi

Modeli : WAVE Adresi :

Tel

Fatura No Malin Tiiketiciye
Kage ve imza Teslim Tarihi
Teslim Yeri

Azami Tamir Siiresi : 20 is Giinii

Garanti Siiresi 2l

Uretici / ithalatci Firma:

Onvani H Kurt Grup Dig Ticaret A,
Merkez Adres : .Cadde No:1 - SIVAS
Telefon

Faks

6NEMLi NOTLAR: | 1.r huggy

" Care For Future

Karalanmus, hasar gérmiis yada iizerindeki bilgiler sekilde etiket garanti kartla g

GARANTI SARTLARI 1.r huggy

. Garanti stiresi, malin teslim tarihinden itibaren baglar ve iki yildir. " Care for Future

. Malin btiin pargalari dahil olmak tizere tamami firmamizin garantisi kapsamindadir.
. Malin garanti stiresi i¢erisinde arizalanmasi durumunda, tamirde gegen siire garanti siiresine eklenir.

Malin tamir siiresi en fazla 20 is gliniidiir. Bu sire, mala iliskin arizanin servis istasyonuna, servis istasyonunun olmamasi

durumunda, malin saticisi, bayi, acentasi, temsilciligi, ithalatgisi veya imalatgisindan birisine bildirim tarihinde baslar.

Sanayi malinin arizasinin 10 is giind icerisinde gideriimemesi halinde, imalat¢i veya ithalatci; malin tamiri tamamlanincaya

kadar, benzer 6zelliklere sahip baska bir sanayi malini tiketicinin kullanimina tahsis etmek zorundadir.

. Malin garanti stiresi ierisinde, gerek malzeme gerek isgilik, gerekse montaj hatalarindan dolayi arizalanmasi halinde,

iscilik masrafi, degistirilen parga bedeli yada baska herhangi bir ad altinda higbir iicret talep etmeksizin tamiri yapilacaktir.

5. Tiketicinin, ticretsiz onarnm hakkini kullanmasi halinde malin; a) Garanti stiresi iginde tekrar arizianmasi, b) Tamir iin gereken azami
sirenin agiimasi, ¢) Tamirin miimkin olmadiginin, yetkili servis istasyonu, satici, tretici veya ithalatgi tarafindan bir raporla belirlenmesi
durumlarinda; tiiketici malin bedel iadesini, ayip oraninda bedel indirimini veya imkan varsa malin ayipsiz misli ile degistirimesini saticidan
talep edebilir. Saticl, tuketicinin talebini reddedmez.

Bu talebin yerine getirimemesi durumunda satici, Uretici ve ithalatgi miiteselsilen sorumludur.

Malin ayipsiz misli ile degistiriimesinin satici i¢in orantisiz guclikleri beraberinde getirecek olmasi halinde tiiketici, sozlesmeden dénme
veya ayIp oraninda bedelden indirim haklarindan birini kullanabilir. Orantisizligin tayininde malin ayipsiz degeri, ayibin énemi ve diger
segimlik haklara basvurmanin tiiketici agisindan sorun teskil edip etmeyecegi gibi hususlar dikkate alinir.

Tiketicinin s6zlesmeden dénme veya ayip oraninda bedelden indirim hakkini sectigi durumlarda, satici, malin bedelinin timiini veya
bedelden yapilan indirim tutarini derhal tiiketiciye iade etmek zorundadir.

Tuketicinin malin ayipsiz misli ile degistirilmesi hakkini segmesi durumunda satici, iretici veya ithlatginin, malin ayipsiz misli ile

gistiriimesi talebinin kendilerine bildiriimesinden itibaren azami otuz is glini igerisinde, bu talebi yerine getirmesi zorunludur.

Birinci fikranin (c) bendinde belirtilen raporun, arizanin bildirim tarihinden itibaren o mala iliskin azami tamir siiresi igerisinde diizenlenmesi
zorunludur.

6. Malin kullanma kilavuzunda yer alan hususlara aykiri kullanilmasindan kaynaklanan arizalar ve kullanim hatasindan kaynaklanan arizalar
garanti kapsami disindadir.

7. Garanti slresi igerisinde, servis istasyonlari tarafindan yapiimasinin zorunlu oldugu, imalatgi veya ithalat¢i tarafindan sart kogulan
periyodik bakimlarda; verilen hizmet karsilginda tiiketiciden isgilik Gicreti veya benzeri bir iicret talep edilemez.

8. Fabrikasyon hatalarindan dogan arizalarin tamirinde garanti kapsaminin gegerli olabilmesi igin, Grintn satici magaza tarafindan
kaselenmis orjinal fatura ve garanti karti ile servise getiriimesi veya gonderilmesi sarttir.

9. Tuketiciler sikayet ve itirazlari konusunda Tiketici Mahkemelerine ve Tiketici Hakem Heyetlerine bagvurabilirler.

10. Malin ayipli oldugunun anlagiimasi durumunda tiketici;

a) Satilani geri vermeye hazir oldugunu bildirerek s6zlesmeden donme, b) Satilani alikoyup ayip oraninda satis bedelinden indirim isteme,
c) Asin bir masraf gerektirmedigi takdirde, bitiin masrafari saticiya ait olmak iizere satilanin tcretsiz onarilmasi isteme, ¢) Imkan varsa,
satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme, secimlik haklarindan birini kullanabilir.

Kurt Grup Dis Tic. Ltd. Sti 1. OSB 2. Kisim 6. Cadde No:1
Merkez / Sivas Tel. : 0346 221 46 60 Whatapp: 0506 480 10 19
www.kurtgrupltd.com
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